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Konkurseröffnungen —
(SchKG 231, .232.)

(VZG vom 23. April 1920, Art. 29, 123.)
Die Gläubiger der Geineinschuldner und

alle Personen, die auf in Händen eines
Gcmeinschuldncrs befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, -werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Geineinschuldner der Zinscnlauf für
alle Forderungen, mit Ausnalune der
pfandversicherten, auf (SchKG 209).

Die Grundpfandgläubiger haben ihre
Forderungen 'n Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen -Betrag und auf welchen Termin."

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden .und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlcgung allfälliger ' Beveismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Geineinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen'
Im Unterlassungsfalle.

AVer Sachen eines Gcmeinschuldncrs
als Pfandgiäubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Straffoigen im' Unterlassungsfälle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht: •

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften
des Gcmeinschuldncrs weiterverpfändet
worden sind, haben die Pfandlitel und
Pfandverschreibungen innerhalb der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigervcrsammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen' des
Gemeinschuldners sowie Gcwährspfliehtige
beiwohnen.

Ouverfures de faillites
(L. P. 231, 232.)

(O. T. fdd. du 23 avril'1920, art. 29, 123.)
Les crdanciers du failli et tous ceux qui

ont des, revcndications ä exercer sont
invit6s ä produire, dans le ddlai fixd pour
les productions, leurs er dances ou reven-
dications ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits delivres,
etc.) en original ou en copie authenti-
que. L'ouverture de la faillite arrCte,
ä l'dgard du failli, le cours des intdrfits
de toute er dance non garantie par gage
(L. P. 209).

Les titulalres de crdanccs garantics par
gage immobilier doivent annoncer leurs
crdanccs en indiquant sdpardment le
capital, les intdrdts et les frais, et dire
dgalement si le capital est ddjä dchu ou
ddnoned au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes ndes sous
l'empire de l'ancien droit cantonal saus
inscription aux registres publics et non
encore inscritcs, sont invitds k produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'ils possddent,
en original ou en copie certifide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdes ne seront pas opposables k un
acqudrcur de bonne foi de l'immeuble
grovd, k moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprds le code civil dgalement, pro-
duisent des effets de nature rdelle mfime
en l'abscnce d'inscription au registre
foncier.

Les ddbiteurs du failli sont tenus de
s'annonccr sous les peines de droit dans
le ddlai fixd pour les productions.

Ccux qui ddtiennent des biens du failli,
en quaiitd de crdanciers gagistes ou k
quelque titre que cc soit, sont tenus de les
metlre ä la disposition de l'offiee dans le
ddlai fixd pour les productions, tous droits
rdservds, faute dc quoi, ils encourront les
peines prdvues par la loi et seront ddchus
de leur droit de prdfdrence, en cas d'omis-
sion inexcusable.

Les crdanciers gagistes et toutes les

personnes qui ddtiennent des titres garantis
par une. hypothdque sur les immeubles du
failli sont tenus de remettre leurs titres
k l'office dans le mdme ddlai.

Les coddbiteurs, cautions et autres
garants du failli ont le droit d'assistei
aux assembldes de crdanciers«

Kt. Aargau • Konkursamt Kulm (8952)
Gemeinsehuldner: Bolliger Gottfried, geb. 1908, Daclideckerraeistcr,

von Sclilossrued, in Sehöftland.
Datum der Konkurseröffnung: 16. April 1940.
Summarisches Verfahren, gemäss Art. 231 SchKG.
Eingabefrist für Forderungen und Dienstbarkeiten hinsiehtlieh der Liegen¬

schaften I.-R. Sehöftland 252: Bis und mit 31. Mai 1940.

Ct. de Vaud Office des failliles d'Oron
Failli: de Ambrogi C 6 s a r Moulin -de Bressonnaz s. Vulliens.
Date du prononcö: 26 avril 1940.
Faillite sommaire, art 231 L. P. •

D61ai pour les productions: 11 jum 1940.

(913)

(908)Ct. de Neuchätel Office des failliles de La Chaux-de-Fonds
Ouvertüre de liquidation de succession.

Succession insolvable de Jacot Paul-Ernest, fils de Paul-Ernest
et de Rosalie, n6e Rossel, n6 le 2 döeembre 1869, originaire du Loele et de
Montmollin, quand vivait fabricant de bijouterie, de cercles d'agrandisse-
ments pour boltes de montres, ä La Chaux-de-Fonds, Rue Numa-Droz 57.

Date du jugement chargeant l'Offiee de la liquidation de cette
succession: 15 mai 1940.

Premiere assemble des cröanciers: Vendredi 24 mai 1940, h, 14 heures,
ä l'Hötel Judiciaire de La Chaux-de-Fonds, salle du rez-de-chauss6e, Rue
Leopold Robert 3.

D61ai pour les productions: 1er juin 1940, inclusivement.
Les ereaneiers qui ont d6ja produit ä la liquidation offieielle sont

dispenses de le faire ä nouveau.
Avis aux - titulaires de servitudes grevant l'immeuble article 1509 du

Cadastre de Rochefort, Les Champs demiers,-bätiment et .verger de 384 m2.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (l!p. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt -und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

La faillite sera clöturdc fauto par les
crdanciers de rdclamcr dans les dix jours
l'application de la proeddure en matidrq
de faillite et d'en avancer les frais.

Kt. Zürich Konkursaml Zürich (Allsladl) (928)
• Ueber die «WAG», Wissenschaftliche Apparate A. - G.,

Handel und Fabrikation von clektromedizinischen und elektrotherapeutischen
Apparaten, in Zürich 1, Gessnerallee 34, ist durch Verfügung des Konkurs-
richters des Bezirksgerichtes Zürich vom 19. April 1940 der Konkurs
eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung des nämliehen Rieliters am
14. Mai 1940 • mangels Aktiven eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 4. Juni 1940 die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und innert der gleichen Frist für die Kosten
desselben einen Barvorschuss von Fr. 500. — leistet, wird das Verfahren
als geschlossen erklärt -

1 -
Kt. Zürich Konkursaml Schwamendingen-Zürich (9102)

Ueber Wullimann Franz, geb. 1891, von Grenchen (Solothurn),
Jungholzstrasse 28, Zürieh 11, gewesener Restaurateur zur «Oepfelchammer»,
in Zürich 1, ist durch Verfügung des Konkursriehters des Bezirksgerichtes
Zürich vom 16. April 1940 der Konkuis eröffnet, das Verfahren'aber, mit
Verfügung des nämlichen Richters am 11. Mai 1940 mangels Aktiven
eingestellt worden. :

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 1. Juni 1940 die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten'desselben einen Vorschuss
von Fr. 600.— leistet'(Nachbezugsreeht vorbehalten), wird das Verfahren
als geschlossen erklärt. ' • •

Kollokationsplan — Etat de collocation
ifScliKG 249—251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 249—251.)
L'dtat de collocation, original on recti Ii <5

passe en force, s'il n'est attaqud dans les
dix jours par une action intentde devant

'le juge qui a prononed la faillite.

Kt. Zürich Konkursaml Winterthur-Allsladl (914)
Im Konkurse über Schellenberg David, Bäckermeister und Wirt

zum Steinbock, in Winterthur, liegen der Kollokationsplan und die
Lastenverzeichnisse den beteiligten Gläubigern beim obgenannten Konkursamt zur
Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes oder der Lastenverzeieh-
nisse sind bis zum 1. Juni 1940 gerichtlich anhängig zu maehen, ansoust

' diese als anerkannt betrachtet würden.
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Schluss des Konkursverfahrens
(SchKG 268.)

Clöture de la falllife
(L. P. 268.)

Ct. de Fribourg Office des failliles de la Veoeyse, ä Chälel-Sl-Denis (930)
La liquidation de la faillite de B ü r k i Oscar, feu Christian, ferblan-

tier, Chätel-St-Denis, a dtd clöturde par ordonnance du president du
Tribunal, rendue le 20 mai 1940.

Kt. Aargau Konkursami Zofingen (931)

Liqnidat: Felber Josef, gewesener Säger, von Kottwil, in Vordemwald.
Schlusserkenntnis: 18. Mai 1940.

Ct. de Neuehätel Office des failliles de La Chaux-de-Fonds (909)
Faillie: Pecchio Etienne, Vve, commerce de chaussures et cordon-

nerie, ä La Chaux-de-Fonds, Rue de l'Hötel de Ville 21.
Date du jugement prononjant la clöture: 16 mai 1940.

Ct. de Neuehätel Office des failliles de La Chaux-de-Fonds (911)
Failli: Favre Georges, fournituriste, anciennement Rue du Grenier 32,

ä La Chaux-de-Fonds.
Date du jugement prononfant la clöture de la faillite: 17 mai 1940.

Konkurssfeigerungen — Venfe aux enchferes pubiiques aprfcs failiiie
(SchKG 257—259.) (L. P. 257—259.)

Kt. Zürieh Konkursamt Riesbach-Zürich (8331)

Aus dem Konkurs über die Firma Magg Joseph & C o., in Zürich 8,
werden Montag, den 10. Juni 1940, nachmittags 2 Uhr, im Cafd «Drei
Linden», Seefeldstrasse 124, in Zürich 8, öffentlich versteigert:

Das Wohn- und Geschäftshaus mit Atelier- und Autoremiseanbau
Wiesonstrasse Nr. 17, in Ztirich 8, unter Nr. 1479 für Fr. 280,000.—
assekuriert.

7 Aren 44,8 m2 Gebäiidegrundfläche, Hofraum und Garten.
Die amtliche Schätzung beträgt Fr. 200,000. —.
Der Käufer hat vor dem Zuschlag eine Anzahlung von Fr. 3000. — zu

leisten.
Es findet nur eine Steigerung.
Die Steigenirigsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen vom

20. Mai 1910 an hierorts zur Einsicht auf.

Zürich, den 6. Mai 1940. Konkursamt Riesbach-Zürich:
R. Weber, Notar.

Liegenschaflsverwertungen im Pfändungs- und Pfandverwerfungsverfahren
(SchKG 138, 142; VZG Art. 29.) •

Realisation des immeubles
dans la preeödure de la saisie et de la realisation de gage

(L. P. 138, 142; O. T. Idd.'du 23 avril 1920, art. 29.)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger
und GrundlasLbercchtigten die Aufforderung,

dem unterzeichneten Bctrcibungsamt
binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche
an dem Grundstück insbesondere auch
für Zinsen und Kosten anzumelden und
gleichzeitig auch anzugeben, ob die
Kapitalforderung schon fällig odcr'gekündet
sei, allfällig für welchen Betrag und auf
welchen Termin. Innert der Prist nicht
angemeldete Ansprüche sind, soweit sie
nicht durch die öffentlichen Bücher
festgestellt sind, von der Teilnahme am Ergebnis

der Verwertung ausgeschlossen.
Innert der gleichen Frist sind auch alle

Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor
1912 unter dein früheren kantonalen Hechte
begründet und noch nicht in die öffentlichen

Bücher eingetragen worden sind.
Soweit sie nicht angemeldet werden, können

sie einem gutgläubigen Erwerber des
Grundstückes gegenüber nicht mehr
geltend gemacht werden, sofern sie nicht nach
den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches
auch ohne Eintragung im Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Kt. Zürieh

Par la präsente, les cräanciers gagistes
et les titulaires de charges foneiäres sont
sommds de produire ä l'office soussignä,
dans lc ddlai fixö pour les productions,
leurs droits sur l'immeuble, notamment
leurs reclamations d'intdröls. et de frais,
et de faire savoir en mCme temps si la
crdance en capital est ddjä dcliue ou dd-
noncde au rembourseinent, le cas dchdant
pour quel montant et pour quelle date.
Les droits non annoncds dans ce ddlai
scront exelus de la rdpartition, pour au-
tant qu'ils ne sont pas constatds par les
registres publics.

Devront dtre annoncdcs dans le mßme
ddlai toutes les servitudes qui ont pris
naissanee avant 1912 'sous l'empire du
droit cantonal ancicn et qui n'ont pas
encore dtd inseritcs dans les registres publics.
Les servitudes non annoncdcs ne seront pas
opposables ä l'acqudreur de bonne foi de
l'immeuble, ä moins que, d'aprds le code
civil suisse clles ne produisent des effets
dc nature rdelle mdme en l'absence d'ins-
criptlon au registre foncier.

(915)Betreibungsami Zurich 6

Grundpfandverwertung. — Einzige Steigerung.

(Abgekürzte Publikation gemäss Art. 31 VZG.)

Schuldnerin: «Steag» Aktiengesellschaft, Sitz: Löwenstrasse 47,
Zürich 1.

Pfandeigentümerin: Dieselbe.
Ganttag: Dienstag, den 11. Juni 1940, nachmittags 4 Ulir.
Gäntlokal: Restaurant «Krone Unterstrass» (Buol), Lesezimmer 1. Stock,

Schaffhauserstrasse 1, Zürich 6.

Neuauflage der Gantbedingungen gemäss Art. 52 VZG.: Vom 25. Mai 1940 an.
Anfechtungsfrist: Vom 25. Mai bis 3. Juni 1940.

Grundpfand: Laut Grundprotokoll Unterstrass, Band 30, Seite 476, Grund¬
plan Blatt 5, Kataster Nr. 387:

Ein Wohn- und Geschäftshaus an der Stampfenbachstrasse Nr. 57 Unter-
strass-Zürich 6, unter Assek.-Nr. 929 für Fr. 570,000. — brandver
sichert, Schätzung 1938, mit

fünf Aren 90,6 m2 Land, nämlich:
477,8 m2 Gebäudegrundfläche des Wohnhauses,

36,5 m2 Grundfläche einer Autoremise,
76,3 m2 Hofraum.

Der Erwerber hat an der Steigerung, unmittelbar vor dem Zuschlag,
auf Abrechnung an der Kaufsumme, den Betrag von Fr. 5000. — in gesetZ'
licher Barschaft zu entrichten. Im übrigen wird auf die Steigerungsbedingungen

verwiesen.

Zürich, den 21. Mai 1940. Betreibungsamt Zürich 6]
Otto Fehr, :

Kt. Zürich Belreibungsaml Zürich 6 (915)

Grundpfandverwertung. — Einzige Steigerung.

(Abgekürzte Publikation gemäss Art 31 VZG.)

Schuldnerin: «Steag» Aktiengesellschaft, Sitz: Löwenstrasse 47,
Zürich 1.

PfandeigentUmerin: Dieselbe.
Ganttag: Dienstag, den 11. Juni 1940, nachmittags 4 Uhr.
Gantlokal: Restaurant «Krone Unterstrass» (Buol), Lesezimmer 1. Stoek,

Schaffhauserstrasse 1, Zürich 6.

Neuauflage der Gantbedingungen gemäss Art. 52 VZG.: Vom 25. Mai 1940 an.

Anfechtungsfrist: Vom 25. Mai bis 3. Juni 1940.

Grundpfand: Laut Grundprotokoll Unterstrass Band 30, Seite 475, Grund-
plan Blatt 5, Kataster Nr. 386:

Ein Wohn- und Geschäftshaus mit Zinnenanbau an der Stampfenbach¬
strasse Nr. 59, in Unterstrass-Zürich 6, unter Assek.-Nr. 930 für
Fr. 490,000. — ferandversichert, Sehätzung 1928, mit

fünf Aren 90,5 m2 Land, nämlich:
477,3 m2 Gebäudegrundfläche,

36,2 m2 Grundfläche einer Autoremise,
77,0 m2 Hofraum.

Der Erwerber hat an der Steigerung, unmittelbar vor dem Zuschlag,
auf Abrechnung an der Kaufsumme, den Betrag von Fr. 5000.— in gesetzlicher

Barschaft zu entrichten. Im übrigen wird auf die Steigerungsbedingungen

verwiesen.

Zürich, den 21. Mai 1940.

Kt. Basel-Stadt

Betreibungsamt Zürich 6:

Otto Febr.

(917)Belreibungsaml Basel-Sladl

Rückruf einer Grundstückversteigerung.
Die auf Donnerstag, den 30. Mai 1940, angesetzte Versteigerung des

dem Hagin-Moser Albert, von Basel, gehörenden Gruudstückes,
Sektion 111, Parzelle .995, mit Wohnhaus Margarethenstrasse 51, findet
nicht statt.

Basel, den 22. Mai 1940. Betreibungsamt Basel-Stadt.

Kt. St. Gallen Belreibungsaml Sl. Gallen (932)

Erste und einzige betreibungsrechtliche Liegenschaftssteigerung.
(im Sinne der bundesrätlichen Verordnung vom 17. Oktober 1939)

Schuldner: Mauchle Meinrad, Kaufmann, Webergasse 14, St. Gallen.
Steigemngstag: Mittwoch, den 3." Juli 1940, vormittags 10 Uhr.
Steigerungslokal: .Gerichtskommissionszimmer, Neugasse 3, St. Gallen.

Liegenschaft: Kat-Nr. 529, Plan Blatt 9, Webergasse 14, St, Gallen.
a) Wohn- und Geschäftshaus Nr. 533, brandversichert für Fr. 106,000. —;
b) 161,5 m2 Gebäudegrundfläche.

Betreibungsanitliche Schätzung: Fr. 122,000.—.

Aufleguug der Steigerungsbedingungen nebst Lastenverzeichnis: Ab 18. Juni
1940.

Eingabefrist: Bis 13. Juni 1940.

Im übrigen wird auf Art. 133—143 SchKG. und die einschlägigen Bestim¬
mungen der VZG. verwiesen.

St. Gallen, den 24. Mai -1940. Betreibungsamt St. Gallen.

Ct. de Gendve (918)Office des poursuiles, Geneve

Vente immobiiiere. — Unique enehere.

Le mercrcdi 3 juillet 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä Geneve,
Place de la Taconneric, 7, Salle,des ventes de l'Office des Poursuites, la
vente aux cnchcres pubiiques dc l'immeuble inscrit au Registre Foncicr
au nom de la:

Socictö Immobilidre Malagnou Square N° 3,
societd anonyme ayant son siege ä Geneve.

Designation de 1'immeuble:

L'immeuble est situd dans la commune de Gcndvc, section Eaux-
Vivcs, et consistc cn:

La parcelle n° 1201, feuille 33, d'une superficie de 3 ares 96 mdlres,
sur laquelle existe sis Route de Malagnou 8 et Rue de Contamines 2,
le bätiment suivant:

N° G. 29, d'une surface de 3 ares, 33 metres ä dcstinat'o l de logement.
Ce bätiment comporte 6 etages sur rcz-de-cliaussee distribues comme
suit: Au rez-de-chaussde: 1 appartement de 2 pieces, 1 studio et
1 appartement de 6 pieces; du 1er au 5e etage, 1 appartement de
7 pieces et chambrette et 1 appartement de 4 piöccs et chambrette,
au 6e ctage: 1 studio de 1 piece, chambrette et laboratoire, 1

appartement de 7 pidees et 4 chambres inddpendantes; dans la toi-
ture: locaux de service et greniers; au sous-sol: locaux de service.

Chauffagc central et service d'eau chaude general, asccnseur dlectrique.
Le surplus de la parcelle est nature places, jardins.

Estimation de l'Offiee:
Quatre cent cinq mille francs, ci fr. 405,000.—
L'adjudication sera prononede cn conformite de l'art. 20 dc l'ordon-

nance du Conseil fdddral du 17 octobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'etat des charges seront deposes ä partir

du 18 juin 1940, ä l'Office des Poursuites, oü chacun pourra en prendre
connaissance.

La rdalisation est requise par le creancier gagiste en 1er rang.
G e n d v e le 22 mai 1940. Office des poursuites:

Le Substitut: Marc Messi.
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Ct. de Geneve Ojfice des poursuiles, Geneve (919)
Vente immobiliöre. — Unique enchöre.

Le mercredi 3 juillet 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä Geneve,
Place de la Taconnerie, 7, Salle des ventes de l'Office des Poursuites, la
vente aux enclieres publiques de l'immeuble inscrit au Registre Foncier
au nöm de la:

S o e i ö t d Immobiliöre Quai Capo d'Istria K,
societe anonyme ayant son siöge ä Geneve.

Designation de l'immeuble:
L'immeuble est situd dans la commune de Geneve, section Plainpalais,

et consiste en:
La pareelle n° 1115, feuille 55, feuillet 1115, d'une superficie de 2 ares,

71 metres, avec sur la dite, sis rue de la Colline 8, le bätiment sui-
vant:

N° F. 231, d'une surfaee de 2 ares, 17 metres, ä destination d'habi-
tation: Ce bätiment comporte 2 ätages sur-rez-de-ehaussöe, avec
la distribution suivante:

Au sous-sol les caves et un local; au rez-de-chaussde 3 arcades et
5 piöces; ä chacun des 2 stages 10 pieces divisdes en deux apparte-
ments de 3 pidees et un appartement de 4 piöces.

Chauffage central general. Chambres de bains avec chauffe-bains
ä gaz.

Les droits de copropriete (9/100) dans la pareelle 1125, feuille 55,
feuillet 1125, d'une superficie de 10 ares, 93 metres, dependant
de la'parcelle n°1115.

Estimation de l'Office:
Cent dix mille francs, ci fr. 110,000.—
L'adjudieation sera prononede en conformity de l'art. 20 de l'ordonnance

du Conseil födöral du 17 oetobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'dtat des charges seront ddposds ä partir

du 18 juin 1940, ä l'Offiee des Poursuites, oü chacun pourra en prendre
connaissance.

La realisation est requise par les cröanciers gagistes en 1er et 2e rangs.

Geneve, le 22 mai 1940. Office des poursuites:
Le Substitut: Marc Messi.

Ct. de Geneve Ojfice des poursuiles, Genaue (920)

Vente immobilere. — Unique enchere.

Le mercredi 3 juillet 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä Geneve,
Place de la Taeonnerie, 7, Salle des ventes de l'Offiee des Poursuites,.la
vente aux enchöres publiques des immeubles inscrits au Registre Foncier
au nom de la:

Soeiötö Immobiliere Rue du Rhöne 80,
society anonyme ayant son siöge ä Geneve.

Designation des immeubles:
Les immeubles sont situds dans la commune de Geneve, seetionCite,

et consistent en: •

La pareelle n°4596 ind. 1, feuille 23, feuillet n° 1626, d'une superfieie
de 69 metres, 10 deeimetres, nature cour, sur laquelle existent,
sis Allde de la Marjolaine, les bätiments suivants:

N° H. 426, d'urie surfaee de 18 metres, ä destination de ddpöt.
N° H. 427, d'une surfaee de 10 mdtres, ä destination de W. C.
La pareelle n°4598, feuille 23, feuillet n° 1628, d'une superficie de

1 are, 91 mdtres, 10 ddeimetres, sur laquelle existe sis Allde de la
Marjolaine, le bätiment suivant:

N° H. 101, d'une surfaee de 1 are, 85 mdtres, 80 ddeimetres, ä
destination de logements, dependanees. Ce bätiment comporte 1 dtage
sur rez-de-chaussee.

Observation: Mitoyennete jusqu'ä l'hdberge avee bätiment H. 100

(pareelle 4597).
La pareelle n° 4599 index 1, feuille 23, feuillet n° 1629, d'une superficie

de 1 are, 80 metres, sur laquelle existe sis Rue du Rhöne 80, le
bätiment suivant:

IL 102, d'une surfaee de 2 ares, 22 metres, 45 deeimetres, ä desti-
• nation de magasins,' logements, ddpendanees. Ce bätiment

comporte 3 dtages sur rez-de-chaussde, distribuds comme suit: Au
sous-sol: caves; au rez-de-chaussee: areade avec arriere; au
premier etage: 1 appartement de 2 pidees et locaux commerciaux;
ä chaeun des 2e et 3e dtages: 1 appartement de 5 pidees et 2 locaux
de 2 pieees. Chauffage eentral pour arcade et chauffage central pour
1er etage.'

Observation: Ce bätiment repose pour 42 mdtres, 45 ddeimetres, sur
la pareelle 6472. (Droit de superficie au profit de la pareelle 4599
ind. 1, sur la pareelle 6472.)

Estimation de l'Offiee:
Deux cent quarante mille francs, ci' fr. 240,000.—
L'adjudieation sera prononede en conformity de l'art. 20 de l'ordonnance

du Conseil föderal du 17 oetobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'dtat des charges seront ddposds ä partir

du 18 juin 1940, ä l'Offiee des Poursuites, oü chacun pourra en prendre
connaissance.

La röalisation est requise par le cröancier gagiste en 1er rang.

Geneve, le 22 mai 1940. Office des poursuiles:
Le Substitut: Marc Messl.

Ct. de Genöve Office des poursuiles, Geneve (921)

Vente immobillöre. — Unique enchöre.

Le mercredi 10 juillet 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä Gendve,
Place de la Taeonnerie, 7, Salle des ventes de l'Offiee des Poursuites, la
vente aux encheres publiques de l'immeuble inscrit au Registre Foncier
au nom de la: -

Societe Immobiliöre Miremont'-Plateau I,
socidtö anonyme ayant son siege ä Geneve.

Dösignation de rimmeuble:
L'immeuble est situö dans la commune de Gendve, section Plainpalais,

et consiste en:
La pareelle n° 1982, feuille 76, feuillet 1982, d'une superficie de 5 ares,

26 metres, sur laquelle existe, sis Avenue de Miremont 33, le bätiment
suivant:

N° G. 446, d'une surfaee de 3 ares, 7 metres, ä destination d'habi-
' tation. Ce bätiment comporte 4 etages sur rez-de-chaussde, distribuds

comme suit: Au sous-sol: caves, locaux de service, löge; au
rez-de-chaussde: 10 pieces et 2 chambres de bonne, divisdes en 2 ap-
Eartements

de 5 pidees; ä chacun des 4 dtages: 11 pidees et 2 cham-
res de bonne, divisdes en 1 appartement de 6 pidees et 1 appartement

de 5 pieces; dans la toiture: greniers, buanderie, ötendages.
Chauffage eentral et service d'eau chaude gdndral (l'installation
du chauffage central ne comprend pas le brüleur automatique).
Ascenseur ölectrique.

Estimation de l'Office:
Cent nonante cinq mille francs, ci .' fr. 195,000.—
L'adjudieation sera prononede en eonformitö de l'art. 20 de l'ordonnance

du Conseil föderal du 17 oetobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'dtat des eharges seront ddposds ä parlir

du 25 juin 1940, ä l'Offiee des Poursuites, oü chacun pourra en prendre
connaissance.

La röalisation est requise par le cröancier gagiste en 1er rang.

Gendve, le 22 mai 1940. Office des poursuites:
Le Substitut: Marc Messi.

Ct. de Gendve Office des poursuites, Geneve (922)

Vente immobiliöre. — Unique enchöre.

Le mercredi 10 juillet 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä Geneve,
Plaee de la Taeonnerie, 7, Salle des ventes de l'Offiee des-Poursuites, la
vente aux enchöres publiques des immeubles inscrits au Registre Foncier
au nom de la:

Socidtö Immobiliöre de la Terrassiöre N° 58,
socidtö anonyme ayant son siege ä Genöve.

Ddsignation des immeubles:
Les immeubles sont situds dans la eommune de Geneve, section Eaux-

Vives, et consistent en:
La pareelle n° 925, feuille 27, d'une superfieie de 1 are, 28 metres.

• Observations: Sur cette pareelle repose pour partie le bätiment
n° F. 53, ei-aprös ddsignd.

La pareelle n° 926, feuille 27, d'une superficie de 17 ares, 71 mötres,
avec sur la dite, sis rue de la Terrassiere 58, les bätiments suivants:

N° F. 54, d'une surfaee de 2 ares, 7 metres, ä destination de logements.
Ce bätiment eomprend: au rez-de-ehaussöe un appartement d'une
euisine, 8 pieees et vdrandä; au 1er dtage un appartement du meme
genre et aux eomble's les greniers et une pieee.

N° F.*53, d'une surfaee de 2 ares, 86 metres, ä destination de garage.
Observation: Ce bätiment repose pour 1 are, 22 mötres, sur la

pareelle n° 925. ' '

Estimation de l'Office:
Quatre-vingt sept mille francs, ci fr. 87,000.—
L'adjudieation sera prononede en eonformitö de l'art. 20 de l'ordonnance

du Conseil födöral du 17 oetobre 1939.
Delai de_production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'dtat des eharges seront döposes ä parlir

du 25 juin 1940, ä l'Office des Poursuites, oü ehaeun pourra en prendre
connaissance. •

La röalisation est requise par un cröancier gagiste privildgiö (hypothöque
ldgale, art. 836 C. C. S.).

Geneve, le 22 mai 1940. Offiee des poursuites:
Le Substitut: Marc Messi.

Ct. de Geneve Office des poursuiles, Gentve (923)
Vente immobiliöre. — Unique enchöre.

I

Le mercredi 17 juillet 1940, ä 10 heures du malin, aura lieu ä Geneve,
Place de la Taconnerie, 7, Salle des ventes de l'Office des Poursuites, la
vente aux enchöres publiques de l'immeuble inscrit au Regislre Foncier
au nom de la:

Socidtö anonyme Les Contamines lettre C,
socidtö anonyme ayant son siöge ä Geneve.

Ddsignation de l'injmeuble:
L'immeuble est situd dans la commune de Geneve, section Eaux-

Vives, et consiste en: '

La pareelle n° 1194, feuille 33, d'une superficie de 6 ares, 50 metres,
sur laquelle existent, sis rue Michel Chauvet 10, les bätiments
suivants :

N° G. 21 d'une surfaee de 4 ares, 26 metres, ä destination de logemert.
Ce bätiment comporte 5 dtages sur rez-de-chaussde et 2 sous-sol,
distribuds comme suit: 1er sous-sol: löge de coneierge comprenant
euisine, chambre-et W. C., un bureau, W. C., loeaux pour chauffage

central et eau chaude, 1 euisine et 1 chambre, büchers; 2e
sous-sol: caves; rez-de-chaussde: 2 apparlements de 6 pieces,
chambre de bonne; du 1er au 4e dtage: ä chaque dtage 2 apparte-
ments de 6 piöccs, chambre'de bonne; 5e dtage-combles: 1 studio,
1 atelier, greniers, 2 petites chambres, chambre ä lessive, grenieis
d'dtendage.

N° G. 22 d'une surfaee de 2 ares, 24 metres ä destination d'alelier,
ddpöts.

Estimation de l'Office:
Trois cent cinquante cinq mille huit cents francs, ci fr. 355,800.—
L'adjudieation sera prononede en eonformitö de l'art. 20 de l'ordonnanc«

du Conseil födöral du 17 oetobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.
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Avis:
Les conditions de vente et l'ötat des eharges sefont döposös ä partir

du 1er juillet 1940, ä l'Offiee des Poursuites, oü chacun pourra en prendre
connaissanee.

La realisation est requise par Ie creancier gagiste en 1er et 2e rangs.
Geneve, le 22 mai 1940. Offiee des poursuites:

Le Substitut: Mare Messi.

Ct. de GenSve (924)Office des poursuites, Geneve

Vente immobilere. — Unique enchSre.

Le mcreredi 17 juillet 1940, ä 10 heures du matin, aura lieu ä Genöve,
Pkme de la Taeonnerie, 7, Salle des ventes de l'Offiee des Poursuites, la
vente aux encheres publiques de l'immeuble inserit au Registre Foneier
au nom de la:

Soeietö Immobilere Deliees Levant,
socidtd'anonyme ayant son siege ä Geneve.

Designation de l'immeuble:
L'immeuble est situd dans la eommune de Geneve, section Petit-

Saeonncx, et consiste en:
La parcelle n° 5290, feuille 18, d'une supcrfieie de 3 ares, 41 metres,

50 ddeimetres, sur laquelle existent, sis rue Charles Giron 4, les bäti-
ments suivants:

N°2653, d'une surface de 1 are, 49 metres, ä destination de logements.
Ce bätiment eomporte 1 sous-sol habite et 3 ctages sur rez-de-ehau's-
sde, distribues comme suit: Sous-sol: 1 appartement de 3 pieces-
et 1 appartement de 2 pidees; rez-de-ehaussde: garage, 1 appartement

de 2 pieees' et ehambrette et 1 appartement de 3 pieces; ä
ehacun des 1er, 2e et 3e dtages: 1 appartement de 3 pieees et ehambrette

et 1 appartement de 3 pidees; eombles: chambre ä lessive
et'greniers. Service d'eau ehaude general.

N° 2654, d'une surfaee de 87 metres, ä destination de logement.-
N° 2655, d'une surfaee de 34 metres, ä destination de garage.

Estimation de l'Offiee: •

Cent vingt mille franes, ei fr. 120,000.—
L'adjudieation scra prononede en eonformite de l'art. 20 de l'ordonnance

du Conseil fdddral du 17 oetobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'dtat des eharges seront deposes ä partir

du 1er juillet 1940, ä l'Offiee des Poursuites, oü chaeun pourra en prendre
connaissanee.

La rdalisatlon est requise par le creancier gagiste en 1er rang.
G e n d v e le 22 mai 1940. Office des poursuites:

Le Substitut: Marc Messi.

Ct. de Gendve (925)Office des poursuites, Gentve

Vente immobilere. — Unique enchdre.

Le mereredi 24 juillet 1940, ä 10heures du matin, aura lieu'ä Geneve,
Place de la Taeonnerie, 7, Salle des ventes de l'Offiee des Poursuites, la
vente aux enchcres publiques des immeubles inserits au Registre Foneier
au nom de la:

Socidte Luserna Mont-Blane,
soeidte anonyme ayant son siege ä Geneve.

Ddsignation des immeubles:
Les immeubles sont situes dans la eommune de Geneve, section Petit-

Saeonnex, et consistent en:
La pareelle n° 6615, feuille 16, d'une superfieie de 4 ares, 89 metres

avee sur la dite, sis rue de Lyon 66, les bätiments suivants:
N° 1387, d'une surfaee de 2 ares, 29 mdtres, 50 ddeimetres. Ce bätiment

eomporte 3 dtages sur rez-de-chaussdc avee la distribution ei-apres:
Sous-sol: 1 chambre et 1 euisine, \V. C., garage pour bicyelettes,
caves. Rez-de-ehaussde: ä droite et ä gauehe un appartement de
4 pidees. A chacun des 3 etages; un appartement de 5 pieees et
un appartement de 4 pieees. Combles: chambre ä lessive, grenier
d'dtendage et greniers. Salles de bains avee ehauffe-bain ä gaz.

N° 1388, d'une surfaee de 38 metres, 50 ddeimdtres, ä destination de

garage.
Les droits de eoproprietd de la soeietd debitriee dans la parcelle n° 2474,

feuille 16, d'une superfieie de 2 ares, 64 mdtres, 20 ddeimetres.

Estimation de l'Offiee:
Cent treize mille six eents francs, ei'. fr. 113,600.—
L'adjudieation sera prononeee en eonformitd de l'art.20 de l'ordonnanee

du Conseil fdddral du 17 öctobre 1939.
Ddlai de production: 11 juin 1940.

Avis:
Les conditions de vente et l'etat des eharges seront ddposds ä partir

du 8 juillet 1940, ä l'Offiee des Poursuites, oü ehaeun pourra en prendre
connaissanee.

La realisation est requise par le crdancier gagiste en 1er rang.
Gendve, le 22 mai 1940. Office des poursuites:

Le Substitut: Mare Messi.

Nachlassverträge — Concordat — Concordati

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Les opposants au concordat peuvent
se presenter ä l'audicncc pour laire valoir
leurs moyens d'opposition.

(926)Ct. de Berne Tribunal de Moulier
Debiteur: Roy Paul, menuisier, ä Court.
Jour, heure et lieu: Mereredi, 5 juin 1940, ä 10J4 heures du matin, en la

sali« des audienees du Tribunal ä Moutier.
Les opposants peuvent se präsenter ä ladite audienee pour y faire valoir

leurs moyens d'opposition.
Moutier, le 20 mai 1940. Le Greffier du Tribunal s. r.:

G. Frepp, avocat

Kt. St. Gallen I. Zivilkammer des Kanlonsgerichles, St. Gallen (927)
Schuldnerin: Sehneller-Niedermann Rosa, Frau, Autogarage,

Bazenheid.
Verhandlungstermin: Montag, den 17.- Juni 1940, vormittags 8'A Uhr, im

Kantonsgeriehtssaal, Regierungsgebäude St. Gallen.

St. Gallen, den 20. Mai 1940. Der Geriehtssehreiber:
Dr. P. Sehreib er.

Omologazione del concordato

(L. E. F. 306, 308.)

Ct. Ticlno Prelura di Lugano-Cillä (912).
La Pretura di Lugano-Cittä notifiea di avere, con decreto odierno,

omologato il eoncordato proposto dalla ditta Ceresola Fratelli, in
Lugano (Ufficio viaggi), mediante cessione ai creditori di tutte le attivita
della debitriee. La eommissione di liquidazione ö. composta dai signori:
rag. Carlo Viscardi, Mario Bosia e Morel Emilio, in Lugano.

Lugano, 17 maggio 1940. Per la Pretura:
II Segretario: Bernaschina.

Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Uri Obergerichl Uri, Alldorf (929)
Einsprachen gegen den von Sauter -Müller Karl, Kaufhaus, in

Göschenen, beim Obergericbte Uri als Naehlassbehörde zur Bestätigung
eingereichten Naehlassvertrag auf der Basis einer Naehlassdividende von 30 %

der Kurrentforderungen, können innert 10 Tagen, vom Datum dieser
Publikation an gerechnet, beim Obergerieht Uri in Altdorf schriftlich geltend
'gemacht werden. Die Nachlassakten liegen während dieser Frist auf der
Geriehtskanzlei Uri zur Einsicht auf.

A 11 d o r f, den 22. Mai 1940. Geriehtskanzlei Uri.

Handelsregister — Registre du commerce — Registro di commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurigo
1940. 20. Mai. Der Verwaltungsrat der ATAG Administrations- & Treu-

hand-A.-G., in Zürich (S. H. A. B. Nr. 8 vom 11. Jauuar 1939, Seite 75),
Treuhandgesehäfte usw., hat an Kurt Raschle, von Mosnang (St. Gallen)
und Zürich, in Zürieh, Kollektivprokura erteilt Er zeichnet gemeinsam mit
je einem der übrigen Kollektivzeiehnungsberechtigten.

Börsenagentur usw. — 20. Mai. A. Hofmann & Cie. A.-G., in
Zürich (S. H. A. B. Nr. 3 vom 5. Januar 1938, Seite 20), Betrieb einer
Börsenagentur usw. Die Prokura von Kurt Raschle ist erloschen.

20. Mai. In der Finanz- & Lombard-Gesellschaft A.-G., in Zürich
(S. H. A. B. Nr. 278 vom 27. November 1934, Seite 3262), ist die
Unterschrift von Mario Ertesehik erlosehen.

Glarus — Glaris — Glarona

Beteiligungen. — 1940. 17. Mai. Triniena A. G., mit Sitz in
Glarus (S. H. A. B. Nr. 179 vom 3. August 1933, Seite 1886), Beteiligung
in Form von Aktien oder Obligationen von Gesellschaften aller Art oder iu
Form von Staatspapieren oder Titel anderer öffentlicher Körperschaften,
Gewährung von Vorschüssen an die oben erwähnten Gesellschaften .oder
Körperschaften. Aus dem Verwaltungsrat sind die beiden Mitglieder Rudolf
Ernst junior und Dr. Leo Birchler ausgetreten: deren Unterschriften sind
erloschen. Neu wurde als einziges Mitglied' des Verwaltungsrates gewählt:
Dr. Erwin Lang, von Kreuzlingen, in Baden (Aargau), weleher für die
Gesellschaft mit Einzelunterschrift zeiehnet.

Sportartikel. — 18. Mai. Durch Verfügung des Zivilgerichtes des
Kantons Glarus vom 25. April 1940 ist über den Inhaber der Firma Rend
Knoll, Handel in Sportartikel-Neuheiten, in Mollis (S. H. A. B. Nr. 189
vom 15. August 1934. Seite 2281), der.Konkurs erkannt worden. Da der
Geschäftsbetrieb desselben aufgehört hat, wird die Firma von Amtes wegen
im Handelsregister gelöseht. "

Vermögensverwaltung, Beteiligungen. — 18. Mai. Die
Aktiengesellschaft unter der Firma Minerag A. G., mit Sitz in Glarus
(S. H. A. B. Nr. 119 vom 23. Mai 1938, Seite 1147) Verwaltung eigenen
und fremden Vermögens und die Beteiligung an kommerziellen und
industriellen Unternehmungen, hat in der Generalversammlung vom 20.' April
1940 die Sitzverlegung nach Genf beschlossen, wo sie unterm 8. Mai 1940
eingetragen worden ist (S. H. A. B. Nr. 109 vom 11. Mai 1940, Seite 901).
Die Firma wird im Handelsregister des Kantons Glarus gelöseht.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourq

Representations, hötel, sellerie-tapisserie. —
1940. 20 mai. La raison individuelle Adrien Dupraz, representations, hötel
du Chasseur, ä Fribourg (F. o. s. du c. du 4 mai 1939, n° 103, page
926), a ajoutd ä son genre de commeree: sellerie-tapisserie.

Appenzell A.-Rh. — Appenzell-Rh. ext. — Appenzello est.

Plattstiehweberei. — 1940. 18. Mai. Die'Firma Victor Diem,
Plattstiehweberei, in Herisau (S. H. A. B. Nr. 141 vom 19. Juni 1916,
Seite 967), ist infolge Todes des Inhabers erlosehen. <

Lederwaren, Reiseartikel usw. —: 18. Mai. Die Firma
Fritz Franzen, Vertretungen in Lederwaren, Reiseartikeln, Stahlwaren und
Neuheiten, in Heiden (S. H. A. B. Nr. 256 vqm 2. November 1937, Seite
2439), ist infolge Aufgabe des Geschäftes erlosehen.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im Schweiz. Handels'
amtsblatt vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la Feuille afücielle suisse du commerce par des iois ou oidonnances

Alemannische Textil-Industrie-Beteiligungs A. G., Zürich

Liquidations-Schuldenruf.

Erste Veröffentlichung.
Die Gläubiger dieser Gesellschaft werden hiemit in Kenntnis gesetzt, dass

die Generalversammlung vom 7. Mai 1940 die Auflösung der Gesellschaft
beschlossen hat, und aufgefordert, ihre Ansprüche bis spätestens 20. Juni
1940 beim Unterzeichneten, Heinestrasse 8, St Gallen, anzumelden.

St Gallen, den 21. Mai 194CV. (A. A. 1083)

Der Liquidator: Dr. W. Iliig.



22. V. 1940 N° 117 — 953

mitieilunsen - Communications - comunicazioni

Vertagung V des eidgenössischen Kriegs-Ernährungsamtes
über den Kauf und den Verkauf von Mahlprodukten zur menschlichen

Ernährung
(Vom 21. Mai 1940.)

Das eidgenössische Kriegs-Ernährungs-Amt,
gestützt auf Art. 13 der Verfügung des eidgenössischen Volkswirt-

8ehaftsdepartements vom 22. September 1939 über die Verarbeitung von
Weizen, Roggen und Dinkel und über die Verwendung und den Verkauf
'der Mahlprodukte, verfügt:

Art. 1. Für den Monat Juni 1940 wird der laufende Bedarf an
Mahlprodukten aus Weiehweizen, Roggen und Dinkel zur mensehliehen Ernährung
(Art. 8 der Verfügung des eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements
vom 22. September 1939) festgesetzt auf einen Zwölftel der vom 1. Juli
1938 bis 30. Juni 1939 verkauften oder gekauften Mengen.

Bezüge auf.Reebnung des im vorstehenden Absatz erwähnten Kontingentes

können sofort gemaeht werden..
Nieht bezogene Anteile, aus der Kontingentsperiode April/Mai 1940 sind

auf Verlangen der Kundschaft dureh die Mühlen bis '30. Juni 1940
nachzuliefern. Das Juni-Kontingent verfällt endgültig mit dem 30. Juui 1940.

Art. 2. Die Absätze 2 und 3 vou Art. 6 der Verfügung des
eidgenössischen .Volkswirtsehaftsdepartements vom 22. September 1939 werden
aufgehoben und ersetzt dureh folgende Beitimmungen:

Die Verwendung von Weissmehl zur gewerbsmässigen Herstellung von
Brot irgendwelcher Art in Stüeken über 100 Gramm ist nur gestattet,
ßofern zur Erzeugung dieses Gebäeks folgeude Zutaten verwendet werden:.

a) bei Milchbrot wenigstens ein Ei und. 150 Gramm Fett oder Butter auf
den Liter Mileh;

b) bei Wasserbrot wenigstens ein'Ei und 200. Gramm Fett oder Butter auf
den Liter Wasser.
Zur Herstellung des unter a) und b) hiervor genannten Brotes und zur

Herstellung von Kleingebäek in Stüeken von 100 Gramm und weniger
Gewicht ist den Bäekern das Misel en von einheitlichem Baekmehl mit Weiss--
mehl gestattet. Die Vermisehung von Weissmehl mit Einheits-Baekmehl zur
Herstellung von Volksbrot "bleibt verboten.

Art. 3. Widerhandlungen gegen diese Verfügung werden gemäss den
•Bestimmungen des Bundesratsbesehlusses vom 15. März 1940 betreffend
Abänderung des Bundesratsbesehlusses vom 19. September 1939 über die
Verarbeitung von Weizen, Roggen und Dinkel und über die Verwendung der
Mahlprodukte verfolgt und beurteilt.'

Art. 4. Diese Verfügung tritt am 21. Mai 1940 in Kraft.
Die Sektion für Getreideversorgung ist mit ihrem Vollzug beauftragt.

117. 22.5.40.

Ordonnance V de l'öffice iödöral de guerre pour l'alimentation
concernant l'achat et la vente des produits de la mcuture pour l'alimentation

(Du 21 mai 1940.)

L'Offiee' federal:de guerre "pöur-l'alimentation, • < i
vu l'artiele 13 de l'ordonnanee du ddpartement federal de l'deouomi'e

publique du 22 septembre 1939 eoncernant la moutüre du froment, du seigle
et de l'epeautre, ainsi que l'emploi et la vente des produits de la mouture,

a r r 6 t e :

• Artiele premier. Les besoins normaux (art. 8 de l'ordonnanee du dd-

partemeut federal de l'eeonomie publique du 22 septembre 1939) de farine
propre ä l'alimentation humaine, tiree de la mouture du froment tendre,
du seigle et de l'dpeautre, sont fixes, pour.le mois de juin 1940, k un dou-
zieme des quantites vendues ou aehetees du lor juillet 1938 au 30 juin
1939.

II est permis de prendre livraison des maintenant du eoutingent meu-
tionnd k l'alinda.prdeddent. •

Celui qui n'a pas retird toutes les marehandises auxquelles son eon-
tingent des mois d'avril et de mai lui.donnait droit pourra en prendre;
livraison jusqu'au 30 juin 1940. Le meunier sera tenu de livrer ees mar- -

ehandises. Le eontiugent du mois de :juin sera dehu ddfinitivement le 30 juin i
1940. ;

Art. 2. Les dispositions des 2e et 3e. alindas .de l'artiele 6 de l'ordonnanee

du ddpartement feddral de l'eeonomie publique du 22 septembre 1939 j
sont abrogdes et remplaedes par les preseriptions suivantes: • <j

II n'est permis d'employer de la farine blanehe pour la fabrieation
professionnelle. de pain de n'iinporte quelle espdee d'un poids supdrieur ä,ij

100 grammes que si lä'päte contient les ingrddients ei-apres: t
a) s'il s'agit de pain au lait: au moins un ceuf et 150 grammes de graisse^

ou de beurre par litre de lait; • j
b) s'il s'agit de pain ä l'eau: äu moiiis un ceuf et 200 grammes de graissej

ou de beurre par litre d'eau. '

Pour la fabrieation du pain designe' sous lettres a) et b) ei-dessus ou(
des petits pains dont le poids n'exedde pas 100 grammes, les boulangers
peuvent melanger de la farine bise.et de la farine blanehe. En revanehe, ee'
mdlange est interdit pour'la fabrieation de'pain bis ordinaire.

Art. 3. Les eontraventions k la prdsente ordonnanee seront poursuivies.
et jugdes eonformdment ä l'arrdtd du Conseil fdddral du 15 mars 1940;
modifiant eelui du 19 septembre 1939 .qui eoneerne la mouture du .froment,
du-seigle et de l'dpeautre,-ainsi que l'emploi des produits de la mouture.-

Art. 4. La prdsente ordonnanee entre en vigueur le 21 mai 1940.

'La seetion du ravitaillement en eereales est ehargde d'en assurer l'exe-
.cution. • 117. 22. 5. 40.

Oidinanza V deU'Ufficio federate di gnerra per i viveri
concernente l'acquisto e la vendita dei prodotti della macinazione atti

all' alimentazione umana
(Del 21 maggio 1940.)

L'Uffieio federale di guerra per i viveri,
visto.l'art. 13 dell'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia

pubbliea del • 22 settembre 1939 eoneernente la macinazione del frumento,
della segale e della. spelta, eome pure l'uso e la vendita dei prodotti della
maeinazione, o r d i n a :

Art. 1. II fabbisogno normale in prodotti della maeinazione atti
all'alimentazione umana (art. 8 dell' ordinanza del Dipartimento federale dell' eeo-
nomia pubbliea del 22 settembre 1939) rieavati dal grano tenero, dalla

segale e dalla spelta, & fissato, per il mese di giugno .1940, a un dodieesimo
dei quantitativi venduti od aequistati dal 1° luglio 1938 al 30 giugno 1939.

Aequisti a eonto del eontingente fissato al capoverso preeedente pos-
sono essere effettuati giä sin dlora.

Chi non ha ritirato tutta la meree alia quale il suo eontingente dei mesi
di aprile e maggio gli dava diritto poträ farsela eonsegnare aneora sino al
30 giugno 1940. II mugnaio sarä. tenuto a foruire questa meree.

II eontingente del .mese di giugno sarä, seaduto definitivamente il
30 giugno 1940.

Art. 2. Le disposizioni dei eapoversi seeondo e terzo dell' art. 6 dell'
ordinanza del Dipartimento federale dell' eeonomia pubbliea del 22 settembre
1939 sono abrogato e sostituite dalle preserizioni seguenli:

Non d permesso adoperare della farina bianea per la fabbrieazione
professionale di pane, di non importa quale speeie, di un peso superiore a
100 grammi ehe se la pasta eontiene gli ingredienti qui sotto:

a) Se si trätta di pane al latte: almeno un uovo e 150 grammi di grasso
o burro per litro di latte;

b) Se si tratta di pane all' aequa: almeno un uovo c 200 grammi di grasso
o burro per litro di aequa,

1 Per la fabbrieazione del pane designato alle lettere a) e b) qui sopra
,o di panini il eui peso non eeeede i 100 grammi, i panettieri possono meseo-
,lare della farina di tipo unieo e della farina bianea. Per eontro, questa meseo-
'lanza 6 vietata per la fabbrieazione di pane unieo ordinario.

Art. 3. Le contravvenzioni alla presente ordinanza saranno perseguite e
giudieate eonforinemente'al deereto del Consiglio federale'del 15 maizo 1940.

'che modifiea quello del 19 settembre. 1939'eoneernente la maeinazione del
frumento, della segale e della spelta, eöme pure l'uso dei prodotti della
maeinazione. ' '

j Art. 4. La presente ordinanza entra in vigore il 21 maggio 1940.

i La Sezione dell' approvvigionamento eon ecre.ali 6 inearieata di assieu-
rarne ,1'eseeuzione. 117. 22.5.40.

Ordonnance sur le service obligatoire du travail
(Du 17 mai 1940.)

Le Conseil feddral suisse,

vu l'arrete federal du 30 aoüt 1939 sur les mesures propres ä assurer
la seeurite du pays et le maintien de sa neutralitd, arrdte:

Artiele premier. Tout Suisse, sans distinetion de sexe ou de profession,
qu'il soit salarid, qu'il exeree sa profession pour son propre eompte ou qu'il
n'ait pas de profession, est pendant le temps du serviee militaire aetif aslreint
au serviee du travail, e'esl-ä-dire peut etre appeld ä remplir des täehes d'ordre
eivil eonformdment aux dispositions qui suivent.

Le serviee obligatoire du travail a pour objet de fournir au pays les
travailleurs dont il a besoin en temps de serviee militaire aetif pour main-
tenir. la vie eeonomique et le fonetionnement des serviees administratifs
d'ordre vital. II sera introduit par un appel des offiees prdposds.ä l'affee-
tation de la main-d'oeuvre (ordonnanee du 23 juin 1939 organisant l'affeeta-
tion de la main-d'oeuvre en eas de mobilisation).

Le Conseil fdddral fixe le moment oü le serviee obligatoire du travail
prend fin. '

Art.' 2." Les dtrangers peuvent etre astreints au serviee du travail en
tant que les traitds internationaux et le droit des gens le permettent.

' A la demande de l'autoritd eaiitonale, le ddpartement fdddral de
l'eeonomie publique'(appeld «ddpartement» dans les artieles qui suivent) ddeide
dans ehaque cas d'espeee si eette eondition est remplie et pour quellcs prestations.

II peut dtablir ä ee sujet des dispositions de ddtail.

Art. 3. Sont exemptds du serviee du travail:
a) Les membres.de l'Assemblde fdddrale, du Conseil fdddral, du Tribunal

feddral, du Tribunal feddral des assurances, des gouvernements ean-
tonaux et les juges professionnels;

b) Les personnes indispensables ä l'administration de la Confeddralion,
des eantons, des districts et des eommunes.et ä la direetion de leurs
dtablisse'ments;

e) Les militaires mobilisds, y eompris eeux qui font partie des serviees
eompldmentaires ou de ddfenee adrienne, ainsi que les femmes en
serviee des eatdgories A et B des serviees eompldmentaires fdminins;

d) Les agents en serviee du eorps des gardes-fro'ntidre, des eorps eanto-
naux de poliee et eorps auxiliaires, des eorps eommunaux et autres
eorps publies et permanents de sapeurs-pompiers;

e) Le personnel en serviee des dtablissements militarisds, tels quelesarse-
naux, les entreprises de transport, ete.;

f) L'e personnes exer?ant une aetivitd seientifique ou artistique qui
a un intdret national;

g) Les eeelesiastiques qui appartiennent aux religions reeonnues et exer-
eent leur ministere;

h) Les etudiants et les apprentis, dans la mesure oil l'on peut eompter
sur un aehdvement normal des dtudes ou de l'apprentissage;

i) Les personnes des deux sexes ägdes de moins de seize ans, les personnes
du sexe maseulin ägdes de plus de soixanle-einq ans et les personnes
du sexe fdminin ägdes de plus de soixante.ans;

k) Les menagdres ayant ä leur foyer le soin d'enfants äges de moins de
dix-huit ans ou de personnes qui ne peuvent dlre abandonndes ä elles-'
memes;

1) Les personnes que leur dtat eorporel ou mental rend impropres au
serviee du travail.

Le ddpartement peut exempter eölleetivement les personnes employdes
dans eertains serviees ou eertaines branehes de l'deonomie et elablir des
normes relatives aux exemptions individuelles.

En eas de doute l'autorite eahlonale supdrieure ddeide sans appel,
eonformdment ä la presente ordonnanee et aux dispositions d'exdeution elablies
par le ddpartement, si une personne ddterminee est astreinte au serviee du
travail.

Art. 4. Le serviee du travail eonsiste en prestations d'ordre eivil, ä
aeeomplir soit au lieu de domicile soit en un autre lieu, et dont l'cxdcution
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est impdrieusement rdclamde par Tintdretgdndral du pays au sens de l'ar-
tlele premier, notamment:

a) Pour maintenir la vie deonomique, en partieulier dans les exploita¬
tions publiques ou privdes d'ordre vital qui ressortissent ä l'agrieul-'
ture et ä la sylviculture, ä l'artisanat, ä l'industrie, au eommeree et
aux transports, ainsi qu'aux branehes similaires;

b) Pour maintenir le fonetionnement de l'administration publique, y
eompris les institutions d'ddueation et d'enseignement, les infirmeries,
höpitaux et autres institutions hospitalieres qui servent ä la eommu-
naute.

Sont aussi rdputds prestations au sens du prdsent article les travaux
ä exccuter pour les fournitures militaires. Demeurent reservdes les
dispositions concernant les dtablissements militarisds.

II ne peut dtre exige de prestations sans que l'autoritd eompdtente ait
dtd appelee ä ddclarer si elles sont impdrieusement reclamees par l'interet
national et si par eonsdquent sont remplies les conditions voulues pour l'attri-
bution de personnel du service civil. Tant que le pays n'est pas entraind
dans la guerre, le ddpartement est eompdtent; il prend, de lui-meme ou ä
la demande des cantons, des ddeisions d'espeee ou des decisions s'appliquant
ä l'ensemble de eertains services ou de eertaines branehes deonomiques.

Si le pays est entraind dans la guerre, les cantons peuvent prendre eux-
mdmes ees decisions pour leur territoire, ä eharge de les eommuniquer au
ddpartement.

Les affectations aux dtablissements et services d'ordre vital se feront
dans l'ordre des trois catdgorics prdvues par les «Normcs du ddpartement
fdddral de l'deonomie publique pour ddterminer quels sont les dtablissements
et services ä ddelarer d'ordre vital».

Art. 5. L'assujetti appeld au serviee est tenu de se presenter ponctuellc-
ment, d'aeeomplir eonseieneieusement le serviee qui lui est eonfid et de se
eonformer aux rdglements de serviee.

Arti 6. L'appel au serviee a lieu:
a) Pour les assujettis qui travaillent ddjä dans un etablissement d'ordre

vital ou qui exercent une autre aetivitd rdpondant ä l'objet du serviee
obligatoire du travail:

par une ddcision de l'offiee prdposd ä l'affectation de la main-
d'oeuvre,' les astreignant ä servir dans le mdme dtablissement ou ä
eontinuer leur aetivitd;

b) Pour les assujettis qui ne sont pas astreints ä eontinuer leur aetivitd
eomme il est dit sous lettre a et pour le reste des assujettis:

par une convocation publique ou individuelle emanant de l'offiee
prdposd ä l'affectation de la main-d'oeuvre.

Pour des branehes deonomiques prises en lenr ensemble, la ddeision
prdvue sous lettre a peut dtre rendue par le departement.

Art. 7. Les affeetations et les appels se font d'apres le besoin de main-
d'oeuvre. lis ne doivent avoir lieu qu'une fois dpuisees les disponibilites
en travailleurs utilisables qu'offre le marche du travail, y eompris eeux qui
peuvent etre transfdrds d'un canton ä l'autre et tous ceux qui peuvent se

prdsentcr comme volontaires.
Les assujettis utilisables qui sont en ehömage ou deviennent disponibles

par suite d'une suspension de l'exploitation ou du sendee oü ils etaient em-
ployds, seront pris cn premier lieu, ensuite les retraitds et enfin les personnes
qui n'exercent aucune profession.

Les personnes qui n'cxer^aient prdeddemment aucune profession ne
peuvent etre appeldes qu'avec l'agrdment de l'autoritd cantonale superieure.

Le ddpartement a la facultd d'appeler des assujettis qui sont au service
d'un etablissement, pour les affecter ä un autre dtablissement, et de regier
les consdqucnees du transfert. Pour les assujettis appartenant ä l'agriculture,
eette facultd appartient ä l'offiee de guerre pour l'industrie et le travail.

Art. 8. Pour l'affeetation des assujettis, il sera eonvenablement tenu
eompte de leur aptitude physique et professionnelle et de leurs conditions
de famille.

Toute affeetation qui tient compte raisonnablement de cette prescription

est censde acceptable. L'autoritd eantonale supdrieure prononee sans

appel sur les rdelamations.
Les personnes qui n'ont pas de prdparation pour le travail auquel on

veut les affeeter peuvent dtre formdes dans des eours d'introduetion, ä moins
qu'il ne soit possible ä l'dtablissement ou au serviee mdme de les former.

Art. 9. L'engagement reposant sur le service obligatoire du travail
ne peut dtre resilid que par l'offiee prdposd ü l'affectation de la main-d'oeuvre.

Si les conditions preserites pour l'appel eessent d'exister, l'autoritd
qui l'a ordonnd le rdvoque immddiatement, et la revocation porte les effets
suivants:

a) Dans le cas de l'artiele 6, lettre a, le droit de donner eongd se trouve
retabli pour l'employeur et pour le travailleur;

b) Dans le eas de l'artiele 6, lettre b, l'autoritd eompdtente fixe le moment
oil l'engagement est rdsilid, en rdgle gdndrale avee un delai eorrespon-
dant au ddlai ldgal de eongd, mais elle peut s'dearter de cette rdgle
si des' eireonstanees partieulidres l'exigent. Le maintien de l'engagement

par convention des parties demeure rdservd. Lorsque l'employeur
n'a plus besoin des serviees de l'assujetti, il doit en aviser d'avanee
l'offiee prdposd ä l'affeetation de la main-d'eeuvre.

Si l'appel a etd fait pour une durde ddterminde ou si la duree rdsulte
de l'objet pour lequel il a dtd fait, il eesse purement et simplement ses effets
ä l'expiration dc ee temps. Si des eireonstanees partieulidres l'exigent, l'autoritd

eompdtente peut rdvoquer un appel fait pour un temps ddterfnind avant
l'expiration de ee temps; en pareil eas les dispositions du 2e alinda sont
applicables.

Lorsque les eireonstanees l'exigent et le permettcnt, ou en cas d'abus,
l'autoritd eompdtente peut mettre fin ä l'engagement avec effet immddiat
et, le cas dehdant, assigner un autre emploi ä l'assujetti.

Art. 10. Sous rdserve de l'artiele 9, les conditions de travail des

personnes qui servent dans l'dtablissement oü elles dtaient occupdes prdeddem¬

ment (art. 6, lettre a) sont ddtermindes par leur eontrat de travail, ainsi
que, pour ee qui est des dtablissements soumis ä la loi föderale sur le travail
dans les fabriques, par les dispositions de eette loi.

A moins que la presente ordonnance n'en'dispose autrement, les
conditions de travail des assujettis appeles ä servir dans un etablissement qui
ne les employait pas preeedemment (art. 6, lettre b)' sont determiriees par
ee qu'ils eonviennent avec l'employeur ou, ä defaut, par le rdgime en usage
dans la profession ou sur la plaee, ainsi que, pour ee qui est des dtablissements
soumis ä la loi feddrale sur le travail dans les fabriques, par les dispositions
de eette loi.

Les dispositions du eode des obligations sont subsidiairement
applicables dans tous les cas.

Art. .11. L'assujetti ä qui un emploi est assigne en vertu de la prdscnte
ordonnanee (art. 6, lettre b) doit recevoir le salaire en usage dans la
profession ou sur la plaee.

Si, pour le travail assignd ä l'assujetti, ee salaire est notablement plus
faible que son gain normal, il peut lui etre aeeorde un appoint au moyen de
fonds fournis par la Confederation et le canton, ainsi que par les employeurs.
Les eantons peuvent mettre les eommunes ä contribution.. Des dispositions
d'execution regleront le.detail.

Art. 12. Les differends d'ordre individuel coneernant les conditions de
travail des personnes qui sont en sendee en vertu de la presente ordonnanee
sont regies par le juge competent. Les eantons pourvoient ä ee que la
procedure soit rapide et gratuite.

Art. 13. Les offices de conciliation cantonaux ou intereantonaux insti-
tues en vertu de la loi föderale sur le travail dans les fabriques (art. 30 ä 35)
sont competents pour aplanir les conflits collectifs coneernant les conditions
de travail des salaries qui sont en service du travail.

Le departement peut, pour le eas oü la conciliation n'aboutirait pas
ou que les parties n'acceptent pas la sentence rendue, etablir un offiee de
conciliation spöeial et lui confdrer le pouvoir de vider le conflit par une

sentence obligatoire.
Tous les arrangements proposes et les sentences rendues en instanee

de conciliation ou d'arbitrage doivent etre eommuniques ä l'offiee de guerre
pour l'industrie ct le travail;

Lorsque surgit un eonflit qui s'etend sur plusieurs eante/is ou revet
une importance .partieuliere, les eantons doivent aviser l'offiee de guerre
pour l'industrie et le travail.

Art. 14. Le travail accompli dans le serviee du travail est assimile au
travail professionnel normal pour les secours de ehömage et de erise auxquels
le travailleur peut pretendre une fois le serviee du travail aboli,

Art. 15. Le prineipe de l'assuranee obligatoire eontre les aeeidents.
• professionals s'applique aux assujettis du serviee du travail appeles ä servir

dans un etablissement non soumis ä l'assuranee. obligatoire contre les
• aeeidents instituee par les artieles 60 et suivants de la loi fedörale sur
l'assuranee en cas de maladie et d'aeeidents. Le departement rend les dispositions

necessaires ä ee sujet; il peüt, lorsque les eireonstanees le justifient,
ordonner des exceptions ä eette regle.

Art. 16. Le departement peut etablir d'autres dispositions sur les
conditions de travail des personnes astreintes au serviee du travail, partieuliere-
ment en ce qui eoneerne la duröe du travail et les lieures de'travail, ainsi
que le travail des femmes et des jeunes gens.

Art. 17. L'appel au serviee du travail ne donne ä l'assujetti aueun
droit envers l'Etat, ä moins que la Confederation ou les eantons n'aient
en meme temps envers lui la qualitö d'employeur.

Art. 18. L'execution de la presente ordonnanee ineombe aux eantons,
sous reserve des tach es devolues ä l'administration fedörale. Est en outre
rdservöe la competence des tribunaux en ee qui concerne les contestations
de droit eivil.

Les eantons organisent l'exeeution et döterminent les attributions des

offiees qui cn sont eharges. Iis eommuniquent leurs mesures ä l'offiee de

guerre pour l'industrie et le travail.
Art. 19. Le Conseil födöral exerce la haute surveillanee, par l'organe

j
du departement (office de guerre pour l'industrie et le travail).

Le departement ötablit les dispositions d'exeeution nöeessaires. II.
,peut donner des instructions obligatoires aux autoritös eantonales.

Art. 20. • Le refus de servir est puni de l'emprisonnement pour un an
au plus ou, dans les cas de peu de gravitö, d'une amende de einq eents francs
au plus. Les infractions ä des prescriptions eoneernant le serviee du travail

tou ä des ordres donnes par l'autoritd eompdtente sont punies, en tant qu'elles
ne relövent pas du droit eivil, d'une amende de einq eents franes au plus.

La peine sera aggravee, dans les limites susindiquees, si une nouvelle
infraction est commise dans l'espaee d'une annde ä eompter du moment
oü la derniere eondamnation a aequis foree de ehose jugee.

Si l'infraetion est eommise dans la gestion d'une personne morale ou
d'une soeidte en nom eollectif ou en commandite, les dispositions pönales
s'appliquent aux personnes qui ont agi ou auraient dü agir en son nom. Toute-
fois la personne morale ou la soeidte est tenue solidairement de Tarnende et
des frais.

Les dispositions de la premiere partie du eode pdnal födöral du 4 fdvrier
1853 sont applicables.

Art. 21. La poursuite et le jugement des infractions ineombent aux
eantons.

Les eantons eommuniqueront immediatement, en leur texte integral,
'tous les jugements, prononeds administrates et ordounanees de non-lieu
ä l'offiee de guerre pour l'industrie et le travail.

Art. 22. La presente ordonnanee entre en vigueur le lerjuin 1940;
elle abroge eelle du 2 septembre 1939.

L'affeetation de la main-d'oeuvre en vue d'assurer la production agri-
eole demeure rdgie par l'ordonnanee du departement fdderal de l'eeonomie
publique du 1er mars 1940. ' 117. 22. 5.40.
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Verlängerung der Fristen des Wechsel- und Checkrechtes im
Deutschen Reich

I n Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 65 vom 18. März 1940, Seite

516, wurde auf die deutsche «Zweite Verordnung über die Verlängerung der
FrisLen des Weehsel- und Checkrechts in den eingegliederten Ostgebieten »

vom 3. Februar 19 D hingewiesen, nach deren § 1, Abs. 2, insbesondere die
Fristen für die Vornahme der nach den Vorschriften des Wechsel- und Check-

gesetzes zur Erhaltung der 'Rückgriffsrechte erforderlichen Handlungen für
Wechsel und Checks, die vor dem 1. Dezember 1939 ausgestellt wurden, um
6 Monate, jedenfalls aber bis zum 15. April 1940, verlängert worden sind.

Im Anschluss an diese Bestimmung hat nunmehr eine neue Verordnung
vom 6. April 1940 eine nochmalige Erstrcckung in bezug auf Wechsel und
Checks, die auf Zloty lauten und vor dem 1. Oktober 1939 ausgestellt wurden,
vorgesehen. Hinsichtlich solcher Wechsel und Checks werden die Fristen
für die Vornahme der zur Erhaltung der Rückgriffsrechte erforderlichen
Handlungen um weitere 6 Monate, jedenfalls aber bis zum 15.'Oktober 1940,

verlängert.
Diese«Dritte Verordnung über die Verlängerung der Fristen des Wecliscl-

und Checkrcchts in den eingegliederten Ostgebieten»vom 6. April 1940 gilt
nicht für die Gebiete der ehemaligen Freien Stadt Danzig und des Regierungsbezirks

Marienwerder in seinem bisherigen Umfang.
Sie ist am 9. Mai 1910 dem Politischen Departement zur Kenntnis

gebracht worden. Gemäss Art. I, Abs. 4, der Genfer Abkommen über das

einheitliehe Wechsel- bzw. Checkgesetz vom 7. Juni 1930 und 19. März 1931'

äussert die Notifikation der genannten Verlängerung ihre Wirkung im
Verhältnis zur Schweiz vom 11. Mai 1940 an. 117. 22. 5. 40.

Prorogation des ddlais du droit de change et dn droit de chöque

en Allemagne

La Feuille officielle suisse du commerce n° 65 du 18 mars 1940, page 517,

a signale la seconde ordonnance allemande «sur la prorogation des delais
du droit de ehange et du droit de cheque dans les territoires de l'Est incor-

pores au Reich » du 3 fevrier 1940, auxtermes du paragraphe 1, alinea 2, de

laquelle les delais utiles aux actes conservatoires des recours prevus par la
loi sur les lettres de change et sur les cheques sont, pour les lettres de change
et des cheques emis avant le 1er deeembre 1939, prorogäs de sixmois, — eette
prorogation portant par ailleurs en tous eas les delais jusqu'au 15 avril 1940.

Pour completer ces dispositions, une nouvelle ordonnance du 6.avril
1910 a egalemcnt prevu'une prorogation pour les lettres de ehange et les

eheques libelles en zlotys et 6mis avant le Ier octobre 1939. A l'egard
de ces lettres de ehanges et eheques, les dölais utiles aux actes conservatoires
des rccours sont ä nouveau proroges de six mois, — eette prorogation portant
par ailleurs en tous cas ees delais jusqu'au 15 octobre 1940.

Cette «troisieme ordonnance sur la prorogation des dölais du droit de

change et du droit de cheque dans les territoires de l'Est ineorpores au Reich »

du 6 avril 1940 ne s'applique pas aii territoire de l'aneienne Ville libre'de^
Danzig, non plus qu'ä celui du district de Marienwerder, tel qu'il a subsists

jusqu'ä cette date.

Elle a ete portee ä la eonnaissance du Departement politique en date
du 9 mai 1940. Conformement ä l'article 1er, alin6a 4, des Conventions de

Geneve du 7 juin 1930 et du 19 mars 1931 portant lois uniformes sur les

lettres de change et les billets ä ordre, et sur les cheques, la notification de la
nouvelle prorogation intervenue produit ses effets ä l'egard de la Suisse &

partir du 11 mai 1940. 117. 22. 5. 40.

Brasilien — Zahlungsverkehr

Laut telegraphischer Meldung aus Rio de Janeiro werden bis auf
weiteres keine Ermächtigungen für die Erwerbung von Devisen zur Bezahlung
von Einfuhren aus europäischen Ländern, ausgenommen Frankreich,
Grossbritannien und Portugal, gewährt. Es kann eine provisorische Hinterlage von
Milreis. zu den üblichen Bedingungen • für gewöhnliche Wechsel, die zum
Verfall gelangen, gemacht werden.

Man rechnet damit, dass es sich nur um eine vorübergehende
Massnahme handle. 117. 22.5. 40.

Bräsil — Rgglementation des paiements

de Rio de Janeiro, le Banco doAux termes d'une communication
Brasil a affichö l'avis suivant:

«Les autorisations pour l'acquisition de change ötranger en couverture
des importations provenant des pays d'Europe, ä l'exception de la France,
de l'Angleterre et du Portugal, sont suspendues jusqu'ä nouvel ordre. Un
döpöt provisoire en Milreis aux conditions-usuelles pourra 6tre fait pour les
effets originales des autres pays et arrivant ä 6ch6ance.>

On estime qu'il s'agit d'une mesure d'un caractöre provisoire.
117. 22. 5. 40.

Tissus de rayonne

Camäroun — Modifications du tarif douanier

D'un recent rapport du Consulat de Suisse, ä L6opoldville, il ressort
que le Haut-Commissaire de la Röpiiblique Fran^aise a, par arr§te, modifiö
et complete le tableau des droits ä percevoir sur les marchandises et
produits de toute origine et de toute provenance importes au Cameroon.
La Division föderale du commerce publie ci-aprös, ä toutes fins utiles,
eeux de ees amendements qui pourraient ötre de nature ä intöresser l'ex-
portation suisse:

Taux des droits en
Designation des marchandises Unlläs % nd valorem ou en

de perception francs frciijais
Section 111. — Matiöres minäralcs.
Chapitre XXV — Tissus.
Tissus ou couvertures de coton, purs ou mälangäs

de textiles autres que la soie artificielie, eoton
dominant '

Rubannerie et passementerie de tous tissus.
Tulles, bobinots etc
Tissus de soie naturelle ou de rayonne pure
m- j f la soie dominantTissus de soie mälangäe j autres •

moins de 12% en polds de

rayonne
12 ä 50%
plus de 50 %

Tissus & chaine et ä trame non dänommäs cl-dessus
Vätements, parties de vätements, piäces de'lingerie
jTous autres articles non dänommäs, confectlonnäs

ou non
Chapitre XXV11I. — Ouvragcs en mätnux.
Articles de mänage et tous ouvrages en mätaux non

dinommis ci-dessus

Caraöroun — Exportation des cacaos

D'un räcent rapport du Consulat de Suisse ä Löopoldville,' il ressort
que la sortie des cacaos a ötö röglementöe au Camöroun. Selon les nouvelles
dispositions, les exportations tant sur la France que sur l'ötranger ne
pourront §tre effectuöes que sous le couvert de licences dölivröes aux
exportateurs par le reprösentant local du Syndicat des importateurs des
cacaos coloniaux, sous le contröle du service des öchanges commerciaux;
D'autre part, les exportations sur l'ötranger demeurent assujetties comme
jusqu'ici aux formalitäs requises en matiäre de eontröle des ehanges. Enfin,
ees derniferes exportations donneront lieu ä la perception d'une taxe ögale
ä soixante pour cent (60 %) de la difference entre le prix de vente sur le
marchö framjais et le marchö stranger, ces deux prix <5tant ramenös ä la
base Fob. Le prix de vente sur le marehö ötranger doit ßtre' ötabli d'aprös
le contrat de vente dont la production k l'appui de la demande d'autorisa-
tions d'exportation, accompagnöe du certifieat d'engagement'de cession de
devises, est obligatoire. 117. 22. 5.40.

Schweizerische JSatfonalbank — Banque nationale suisse
Ausweis vom 15. Mai 1940 — Situation au 15 mai 1940

Veränderungen seit
d. letzten Ausweis' Changements den.
la dern. situation

Fr.
69,952,4S7. 85

Valeur 10%
Valeur 32%
Vaieur 15%
Kilo net 15
Kilo net 15
Valeur 20%

Valeur 20%
Kilo net 12
Kilo net 15
Valeur 12%
Valeur 15%

•Valeur 15%

Valeur 12%
117. 22. 5. 40.

Aktiven — Actif Fr.
1. Goldbestand — Encaisse or 2,054,019,079. 60
2. Devisen — BisponibtiiUs ä VOranger

deekungsfähige — pouvant servir dt couverture 245,085,015. 41 1

andere — autres 1,806,482. — j
8. Inlandportefeuille — Tortefemtie effets Suisse

Weehsel — Effets de change 76,891,149. 89
Schatzanweisungen — Bescriptions 254,825,000. —

4. Weehsel d. Darlehenskasse d. Eidgenossenschaft
Effets de la Caisse de prits de la Confederation 1,800,000. —

5. Lomhardvorsehflsso mit 10-tägigerKflndigungsfrist
Avamces sur nantissement ddnongables ä lOjours 114,587,243. 03

andere Lombardv. — autres avances s. nant. 8,159,782. 55
6. Wertsehriften — litres 86,593,868. 05
7. Correspond, im Inland — en Suisse 9,748,943. 39
8. Währungsausgleichsfonds — Fonds d'fgalisation 533,469,058. 15
9. Sonstige Aktiven — Autres posies de factif.. 31,214,637. 67

Zusammen — lotal 3,412,650.259, 24

Passiven — Taseif
1. Eigene Gelder — Fonds propres 89,500,000. —
2. Notenumlauf — Billets en circulation 2,169,797,610.—
3. Tägl. fäll. Verbindlichkeiten - Engagements A vue 597,622,307.'52
4. Währungsausgleichsfonds—Fonds d'dgalisation 533,469,058.15
5. Sonstige Passiven — Autres postes du passif 72,261,283. 57

Zusammen — lotal 8,412,650.259. 24

— 43,918.65

+ 58,304,477.56

+ 1,500,000. —

+ 35,555,531.27
+ 620,997.90
+ 1,528,280.82

+ 5,231,095.37

+ 162,702,450.—
— 131,868,017. 69

+ 1,909,544.11

Diskont osatz
Taux d'escompte

U/2% seit 26. Nov. 1936.
dep. le 26 nov. 1936.

Lombardzinsluss
Taux pour avanc.

n\/o/ seit 26. Nov. 1936
'2 dep. le 26nov. 1936

117. 22 5. 40.

" Redaktion:

Handelsabteilung des eidg. Volkswir tschaftsdepartements in Bern.

Redaction:

Division du eommeree du Departement föderal de l'economie publique ä Berne..

Socieie des Fadriaues de Stirem Ms
apt m siege ä Genive

Messieurs les aetionnaires sont convoquäs en

astsesnretol^se generale ordinaire
pour le vendredi 7 juin 1940, ii 11 h., au Restaurant Beau-Rivage, Plncc Purry, il Ncuehfltel.

Ordre du jour: 1. Procös-verbal de l'assemblee du 20 avril 1939. 2. Rapport du Conseil
d'administration sur l'exercice 1939. 3. Rapport du eontröleur des comptes.
4. Votation sur l'approbation des comptes et dächarge au Conseil d'administration
et au eontröleur des comptes. 5. Nomination d'administrateurs. 6. Nomination
d'un eontröleur des comptes et d'un suppläant 1153

Le bilan, le eomple de profits et pertes, le rapport de gestion annuel, le rapport du
eontröleur des eomptes, ainsl que les propositions concernant l'emploi du bänäfiee net
sont däposäs au siöge social ä Genöve, au siögc commercial, rue de la Serre 15, ä la Chaux-
dc-Fonds et ä la sueeursale de Bienne, 9, rue du Chantier, ä la disposition de Messieurs
les aetionnaires. De Conseil d'administration. '

Societä Ferrovie Luganesi, Lugano
I signori azionisti della S. A Ferrovie Luganesi sono convocati in

assemblea ordinaria
per il giorno di Sabato 8 glugno p. v., alle ore 9.00, ncU'Ulflelo dl Dirczlonc alia stazione
dl Lugano, per le seguentl trattande: • 1157

a) Rapporto del Consiglio dl ammlnlstrazlone e del revisori sulla gestionc dell'anno
1939. Esame ed approvazione del eonti e bilancio 1939 e scarico al Consiglio
ed alia Direzione.

b) Nomine statutarie.
II bilancio, il eonto profittl e perdlte ed 11 rapporto del revisori sono visiblli presso

la Direzione della Societä.
Per prendere parte all'assemblea, 1 signori azionisti dovranno deposltare, non plü

tardi del giorno 7 giugno p. v., presso la sede sociale, le loro azionl. La ricevuta di depo-
sito servirä da carta dl ammissione e darä dlritto, nel giorno dell'assemblea, ad una
eorsa gratulta dl andata e ritorno sulla ferrovla Lugano/Ponte-Tresa.

.Lugano, 22 maggio 1940. p. 11 Consiglio di ammlnistrazione,
II Presldente: p. 11 Segrctarlo:

Aw. Lulgl Bftlcstra. P. Tognettl.
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mehr Raum
im Fürrer-Kombi-Pult!
Die Vertikal-Sebubladen .dieses Holzpultes lassen sieh
restlos ausziehen. 2 Reihen von Hängemappen finden
in einem Auszug Platz. Dieses Pult ist beliebig
zusammenstellbar. Da. 55 .Kombinationen .möglieh sind,
kann jedem Wunsebe — ohne Extraaafertigung —
entsprochen -werden. .Vorteile: billiger Preis und kurze
Lieferfrist. Verlangen Sie bitte Nr. 29 unserer Blätter
für Organisation mit weiteren Angaben. Tel. 3 46 80.

ZÜRICH MONSTERHOF

37z 7. - 1909
He - Eil! federal -

Fr. 25,000,000
von

de

KapitalriMiing aal 15. August 1940 - RenibooTsemeDt de capital an 15 aofit 1940

Rimborso di obbligazioni al 15 agosto 1940

An der heute stattgefundenen

Verlosung wurden
gemäss Amortisationsplan
von der obgenannten
Anleihe nachfolgende Nummern

ausgelost. Die
entsprechenden Obligationen,
soweit diese nicht im
Schuldbuch eingetragen
sind, gelangen auf den
15. August 1940 zur
Rückzahlung und treten von
diesem Zeitpunkt hinweg
ausser Verzinsung.

Au tirage qui a eu Heu
aujourd'hui, eonformdment
au plan d'amortissement,
sont sortis les numdros sul-
vants de l'cmprunt susln-
diqud. Les obligations rcs-
pectives, pour autant qu'cl-
les ne sont pas inserites
dans le llvrc de la dette,
seront remboursdes dds le
15 aoüt 1940 et eesseront
de porter intdrdt ä partir
de cette date.

All'estrazione ehe in eon-
formitä del piano d'am-
mortamento ha avuto luogo
oggi, sono stati estratti i
seguenti numeri eoneer-
nenti il prestito .indicato
piü sopra:

Le rispettive obbligazioni,

se non inseritte al
libro del debito, saranno
rimborsate a partire dal
15 agosto 1940, alia eui
data eessano di fruttare
interesse.

941-
1321-
3181-
3701-
4961-
5921-
8241-
8501-
8941 -
8981-
9701-
9721-

- 960
-1340
-3200
-3720
-4980
-5940
-8260
-8520
-8960
-9000
-9720
-9740

10601-
10681-
11081-
11381-
11701-
12001-
12821-
14201-
15901-
17461-
17641-
17761-

-10620
-10700
-11100
-11400
-11720
-12020
-12840
-14220
-15920
-17480
-17660
-17780

19281-
19321-
20341-
20461-
21081-
22081-
22921-
23841-
24061-
25341-
25661-
26541-

-19300
-19340
-20360
-20480
-21100
-22100
-22940
-23860
-24080
-25360
-25680
-26560

27081-
29641-
29681-
30541-
31121-
31481-
32261-
32681-
33701-
34021-
34981-
35941-

-27100
-29660
-29700
-30560
-31140
-31500
-32280
-32700
-33720
-34040
-35000
-35960

36941—36960
40081—40100
40501—40520
40761—40780
41021—41040
42701—42720
43101—43120
43781—43800
44201—44220
45021—45040
47321—47340

Die Einlösung vorbe-
zeiehnetcr Obligationen im
Gesamtbetrage von Franken

590,000.— erfolgt
gemäss Anlcihensbedingungcn
bei den Kassen der

Schweizerischen Nationalbank
und bei den Kassen der
Institute, welche dem
Kartell Schweizerischer
Banken od. dem Verband
Schweizerischer
Kantonalbanken angehören.

Von den frühem
Ziehungen sind noch ausstehend

:

S044—45
8878

14407—08
16101

Bern, den 15 Mai 1940

Eidgenössisches

Kassen- nnd Rechnungswesen.

Le remboursement de
ees obligations, d'enscmble
fr. 590,000.—, aura lieu

ä tous les guichets de la
Banquc Nationale Suisse
et aux guiehets des tita-
blisscments falsant partie
du Cartel de Banques
Suisses ou de l'Union des

Banques Cantonales
Suisses.

1158

Les titres suivants, sortis
lors des tirages antörieurs.
n'ont pas encore 6tö prö-
sentds poiir le paiement:

16201—02
16211—12
19305—06
24S33—34

25184
2S321—30
33101—18
332S0

Berne, le 15 mai 1940.

Services federaux

de caisse et de comptabilitd.

Queste obbligazioni, am-
montantesi a fr 590,000.—
saranno rimborsate

dalla Banea Nazionale Sviz-
zera ed agli sportelli de-
gl'istituti faeenti parte
del Cartello di • Banche
Svizzere o dcll'Assoeia-
zione delle Banehe Can-
tonali Svizzere.

Le sotto-indieate obbligazioni

estratte a sorte in
preeedenti estrazioni, non
furono aneora presentate
per il rimbofso:

40746—60
42741—46
45529—33
45540 '

Bcrna, il 15 magglo 1940.

Servizi tederaü

di cassa e contabilitä.

JiuslerVcrsanüsdiaditdn

16X8X2,5 cm, grau
Karton mit Bindfadenverschi.15x7x2,5 cm

sehr preiswert
Verlangen Sie Muster und Preisliste

OLT-ARBENZ.&CÖÜ
PAPETERIE TEL39.757 ZURICH BAHNHOFSTRASSE 65

Recfaraurasgsruf
Ueber den Naehlass des am 4. Mai 1940 in Wabern,

Gemeinde Ktfniz, verstorbenen Herrn

Dr. med. Delisaire Hugnenin
von le Loele, geb. 1876, gew. Professor am veteriaär-
pathologisehen Institut der Universität Bern, Bellevue-
strasse 44' in Wabern, wird ein Erbsehaftsinventar
aufgenommen. 1139

Allfällige Schulden und Bürgschaften sowie Guthaben
des Erblassers siud dem unterzeichneten Notar bis zum
15. Juni 1940 schriftlich anzumelden.

Bern, den 18. Mai 1940.

Der Beauftragte:
L. Wildbolz, Notar,

Spitalgasse 32, Bern.

A louer
banlieue de Lausanne, 2 bAümente
soit pensionaats, doat l'ua meublä et l'autre vide,
disponibles de suite. Pour reaseigaemeuts äerire
sous ehiffre P 587 L 4 Publleitas Lausanne.

'Buchhaltung
als Neuerscheinung

überrascht sie durch

ihre ebenso einfache

wie aufschlussreiche

und zeitsparende

Aibeiismethode. Sie

wurde für die

Bedürfnisse der Lohn-

Ausgleichskasse

ausgearbeitet
Prospekt und Beratung

durch

Zürich Poststr. 3 Tel. 35.710

43-11

Blechdosen- and
Plakatfabrik
J. Ernst & Co.
Küsnacht-Zch.

m

$
Inserate haben im

Sehweiz. Handelsamtsblatt

besten Erfolg.

Stamps Import & Export Ltd. Luzern
Allfallige Gläubiger dieser Gesellschaft werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche

ehestens hei der Gesellschaft, Stadthofstrasse 4 in Luzern, anzumelden. ' 1159

Stamps Import & Export Ltd.

EisennaBngfiseilsaiali Won-Banna

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Samstag, den 8. Juni 1940, 15 Uhr,, im Restaurant Seehof, in Uerikon.

TRAKTANDEN:
1. Genehmigung des Geschäftsberichtes, der Rechnungen und der

Bilanz für das Jahr 1939.
2. Wahl von 3 Rechnungsrevisoren und ihrer 3 Ersatzmänner für das

Jahr 1940/41. 1160

Hinwil, den 20. Mai 1940.
Der Präsident des Verwaltungsrates.

ERIM S.A.,
Lausanne

Messieurs les actionnaires sont convoqu6s en

anemblee g£n£rale ordinaire
le lundi 10 juin 1940, ä 11 heures du matin, au Bureau 42, 12 Place de la
Gare, Lausanne.

ORDRE DU JOUR:
Operations statutaires. • 1161 i

Le Conseil d'administration.

Jm-Italiä" a Uä di Viag e di um
Sede di Zurigo

Avviso «Ii convocozäone
Presso la sede soeiale di Zurigo. Rennwegtor, Angolo Bahnhofstrasse N° 66, 6 eon-

voeata per il giorno 3 (jiucjno 1940, alle ore 11 1156

l'assemblea generale straordinaria
eol seguente ordine del giorno:

1. Proposta di riduzione del eapitale sociale da fr. 500,000.— a fr. 250,000.—
e relativa relazione della «Soeietä Fidueiaria Svizzera» - —preseritta dall'art. 732
del Codiee delle obbligazioni.

2. Annullamento degli artieoli 4 e 5 dello statuto soeiale e loro sostituzione eon
altri due artieoli.

3. Eventuali.
Le azioni dovranno essere depositate presso il Credito Svizzero, o presso la sueeur-

sale della Banea della Svizzera Italiana, o presso la sede della < Svizzera-Italia » S. A.
a Zurigo, entro ü 28 maggio 1940.

Zurigo, 20 maggio 1940.

Koi respondeuzeu aa behweiz. Uaiidelsamtsblatt, Bern, adressieren. Adresser eorrespondanees ä la Feuille offieielle suisse du eommeree, Berne. — Druek Fritz Poehon-Jent A. G., Bern


	

